




Iz^estje

N a r o d n e  Čitalnice
v

® Ljubljani ®

začetkom leta

1901.

Založila  N a r o d n a  Čitaln ica .

Tisek .1. Blasnikovih naslednikov v Ljubljani.





Citalniški odbor
z a č e t k o m  leta 1901.

Predsednik: dr. v itez  Bleiweis T rsten išk i Karol, primarij 
dež. bolnice, podžupan, predsednik zdravniške zbornice, 
posestnik itd.

Podpredsednik: Šubic Ivan, ravnatelj c. kr. obrtnih strok, šol, 
vitez Fr.-.Tos.-reda, deželni poslanec in občinski svetnik.

Tajnik: P a te rn o s te r Milan, c. kr. blag', asistent.
Blagajnik: Dr. Souvan H ubert, c. kr. fin. prokurature koncipijent.
Gospodar: Vrhunc Anton, trg. sol rudnik.

Odborniki:

Ciuha Alojzij, inžener, upravitelj mestnega vodovoda in mestne 
elektrarne.

dr. Hudnik M atija, odvetnik in občinski odbornik.
Leustek Milan, lekarnar.
dr. Pirc Maks, odvetnik.
Prosenc Josip , ravnatelj glavnega zastopa zavarovalni' banke 

„Phoenix“.
d r. Tekavčič Franc, odvetnik.

P reglednik i d ru štven ih  računov :
Dečman Anton, trgovec in posestnik.
Kruleč Ivan, mestni učitelj.
Uršič F ranc, deželni koncipist.



.



Imenik drustvenikou.
a) Častni društveniki:

Kollmann F ranc, trgovec, trg. zbornice svetnik in posestnik, 
dr. S trossm ajer Josip Ju rij, škof bosenski in sremski, itd. itd. 

v Djakovu.
baron  W inkler A ndrej, lastnik vel. križa Fr.-Jos. reda, vitez 

železne krone II. reda, vitez Fr.-Jos.-reda, c. kr. dež. pred­
sednik v p., itd. itd. v Gorici.

b) Ljubljanski društveniki:
A r c e  -Tosipina, zasebnica in posestnica.
A re  e Bajko, c. kr. poštni blagajnik v p. in posestnik. 
A š k e r c  Anton, mestni arhivar.
B a l z e r  Oto, bančni uradnik.
B a r 1 e Franc, mag. registrator.
B a r t e l  Anton, c. kr. gimn. profesor.
B a r w i g  Ernst, c. in kr. poročnik p. p. št. 16.
B e n e d i k t  Josip S., trgovec in posestnik.
B l a z n i  k o v i  nasledniki, lastniki tiskarne in posestniki, 
vitez B l e i w e i s - T r  s t e n i š k i  Janko, mestni komisar, 
dr. vitez B 1 e i w e i s - T r s t  e n i š k i Karol, primarij dež. bolnice, 

podžupan, predsednik zdravniške zbornice, posestnik, itd. 
Bö h s Franc, c. in kr. poročnik p. p. št. 17.
B o n a č  Ivan, knjigovez in knjigotržec.
B r e ž n i k Franc, c. kr. gimn. profesor.
C i u h a  Alojzij, inženčr, upravitelj mestnega vodovoda in 

mestne elektrarne.
Č e r n y  Jaroslav, c. in kr. nadporočnik bos. herc. p. p. št. 4.
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pl. O o l e r u s  Vendelin, c. in kr. stotnik p. p. št. 17.
C v i t a š  Vladimir, c. in kr. poročnik p. p št. !)2.
D e č m a n  Anton, trgovec in posestnik.
D e j a k  Ženka, posestnica.
D e k l e v a  Anton, c. ki’, učitelj glasbe.
pl. D e t e l a  Oton, dež. glavar, vitez žel. krone 111. reda in 

Fr.-Jos. reda, graščak, itd.
D eu Edvard, c. ki', dež. sod. svetnik v p.
D e v č i č  Ivan A., mag. pharm.
D i m n i k  Jakob, mestni učitelj in obč. svetnik.
Do b i d a  Josip, c. kr. finančni ■ nadsvčtnik.
D o l e n e c  Oroslav, svečar, obč. svetnik in posestnik.
D om ic  e l j Silvo, c. kr. okrajni komisar.
D ral i  s l  e r  Pavl, trg. poslovodja.
D r a lk  a .losip, c. kr. dvorni svetnik v p. in posestnik, 
dr. D rč  .losip, mestni zdravnik in posestnik.
D r e n i k  Franc, zav. zastopnik in posestnik.
D u f f e  Ivan, mestni stavbni svetnik.
E b e r i  Adolf, pleskar.
E i n s p i e l e r  Tomaž, c. kr. sodni svetnik.
F a b i a n  Ivan, trgovec in posestnik, 
dr. F a l e  se li in i  Franc, stavb, podjetnik in posestnik, 
dr. F e r j a n č i č  Andrej, c. kr. dež. sod. svetnik, vitez železne 

krone III. reda, državni poslanec, itd.
F l o r i a n s  Robert, c. in kr. nadporočnik p. p. št. 62. 
dr. F o e r s t e r  Vladimir, c. kr. dež. sod. pristav.
F r e l i h  Ivan, deželni rač. oficijal.
dr. P^r l an Rado, zobozdravnik.
dr. G a l l e  Josip, c. kr. državni pravdnik v p.
G a n g l  Alojzij, c. kr. strok, učitelj.
G e r b e r  Ana, posestnica.
dr. G e s t r i n  Karol. c. kr. dež. sod. svetnik v p.
G i o n t i n i  Marija, lastnica trgovine.
G l o b o č n i k  Ciril, uradnik zav. banke „Slavija“.
G n e s d a  Josipina, lastnica kavarne in posestnica.
G o g a l a  .Janko, c. kr. blag. oficijal.
G o g o l  a Ivan, c. kr. notar, notarske komore predsednik, obč.

svetnik in posestnik.
G o m b a č  Franc, dež. popotni učitelj za vinarstvo.
G o r i č n i k Franc, trgovec.
G o r u p Ivan, trg. agent in posestnik, 
dr. G r a s s e l l i  Mirko, c. kr. avskultant.
G r a s s e l l i  P eter, ravnatelj mest. užitn. zakupa, vitez žel. 

krone III. reda, dež. poslanec in posestnik.
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G r i č a r  Ivan, solastnik trgovine.
G r o b e l n  i k Ivan, trgovec in posestnik.
G r o s e h  e l  Franc, trgovec, obč. svetnik in posestnik. 
G r o š e l j  Jernej, c. kr. poštni kontrolor.
G r u m  Beti, zasebnica.
H a  m an  n C. J., trgovec in posestnik.
H a u p t m a n n  Adolf, pleskar in posestnik.
H i e n g  Ernst, lesotržec.
H o č e v a r  Uršula, posestnica.
H o zli e v a r  Anton, c. kr. vladni rač. oficijal.
H r a s t  Ivan E., tajnik mestne hranilnice.
H r e n  Franc, veletržec, graščak, trg. zbornice svetnik, itd. 
H r i b a r  Ivan, ravnatelj zav. banke ,. Slavij a '1, mestni župan, 

dež. poslanec in posestnik, 
dr. H r i b a r  Milan, odvetniški kandidat.
H u b a d  B’ranc, c. kr. učit. ravnatelj.
H u b a d  Matej, konc. vodja „Glasbene Matice“, 
dr. H u d n i k  Matija, odvetnik in obč. svetnik.
I h l  Hugo, trgovec.
dr. II  In  e r  Franc, mestni policijski zdravnik.
J a d r a n s k i  Črtomir, zasebnik.
J a k  Josip, c. kr. finančni rač. asistent.
J a k o p i č  Franc, trgovec in posestnik.
J  e b a č i n Ivan, trgovec.
J  e n k o Ivan, c. kr. poštni kontrolor, 
dr. J e n k o  Ivan, asistent v dež. bolnici, 
dr. J e n k o  Ljudovik, zas. zdravnik.
J e r o v e c  Pavl, c. kr. finančni nadkomisar.
J e s s e n  ko Avgust, c. in kr. major v p.
J u r c a  Vincencij, uradnik zav. banke „Slavija“.
K a d i l  11 ik Franc, trg. blagajnik.
K a l m u s  Franc, tovarnar in posestnik.
K a n d a r e  Franc, not. uradnik in zav. zastopnik.
K a r l i n  Martin, c. kr. gimn. profesor.
K a u č i č - B r u n e t o v a obitelj.
K a v č n i k  Ivan, c. kr. dež. sodnije tajnik.
K i r b i s c h  Rudolf, slaščičar in posestnik.
K l e i n  Anton, lastnik tiskarne, posestnik, trg. zborn. podpred­

sednik, lastil, zl. križa za zasl., obč. svetnik in dež. poslanec. 
K n e z  Ivan, veletržec, podjetnik in posestnik.
K o b l e r  Franc, c. kr. dež. sodnije tajnik.
K o m a  t a r  Franc, realčni učitelj.
dr. K o k a l j  Alojzij, odvetniški kandidat.
K o 1 m a n - o v a obitelj.



K om  o uz Anton, nadinžener c. kr. priv. juž. žel. in obč. svetnik, 
dr. K o p f i w a  Ivan. mestni zdravstveni svetnik in lastnik zl.

križa za zasluge s krono.
K o r z i r  Karol, c. in kr. stotnik generalnega štaba.
K o s i  e r  Peter, tovarnar in grajščak.
K r e j č i  Anton, krznar in grajščak.
K r e m ž a r  Andrej, nadupravitelj dež. dobrodelnih zavodov, 
dr. K r i s p e r  Valentin, odvetnik in obč. svetnik.
K r i š t o f  Ernst, c. in kr. stotnik p. p. št. 17.
K r u l e č  Ivan, mestni učitelj..
K u n č a r  Adolf, c. in kr. nadporočnik p. p. št. 56. 
dr. K u š a r  Josip, odvetnik.
K u š a r  Josip, trgovec, trg. zbornice predsednik, dež. poslanec, 

posestnik, itd.
L a h a  m e r  Anton. c. kr. realeni profesor.
L a h  Evgen, mag. prezidijalni tajnik in tajnik „Slov. Matice“. 
L a v r e n č i č  Josip, 111. užit. zak. kontrolor in posestnik. 
L a v r i č  Ivan, c. kr. podpolkovnik br. p. p. št. 4.
L e n a r č i č  Anton, c. kr. fin. svetnik in vitez Fr.-Jos. reda. 
L e n č e  Josip, trgovec, obč. svetnik in posestnik.
L e u s  t e k  Milan, lekarnar.
L e v e c  Franc, c. kr. realčni profesor in okr. šolski nadzornik.
T r e  o Julij, c. kr. poročnik br. p. p. št. 4.
L o n č a r  Ivan, c. kr. finančni svetnik.
L o z a r  Josip, trgovec.
L u b e c  Karol, c. kr. dvorni svetnik in finančni ravnatelj. 
L u k a n e  pl. S a v e n b u r g  Mihael, c. in kr. podpolkovnik p. p. št, 17. 
L u k a n  c. pl. S a v e n b u r g  Rudolf, c. in kr. poročnik p. p. št. 17. 
dr. L u k a n  Friderik, c. kr. vladni konc. praktikant.
M a c h e r  Ivan, c. kr. učit. profesor.
dr. M a j a r o n  Danilo, odvetnik, obč. svetnik, dež. poslanec itd.
M a j s t r o v i č  Lujo, c. kr. brzojavni inžener.
M a l l y  Franc, tovarnar, obč. svetnik in posestnik.
M a l o v r h  Friderik, urednik „Slov. Naroda“.
M a r t i  na  k Josip, c. kr. dež. sod. svetnik in vit. Fr.-Jos. reda. 
M e j a č  Ivan, solastnik trgovine.
Mi k us c h Adolf, trgovec 111 posestnik.
M i l č i n s k i  Franc, c. kr. dež. sod. pristav.
M il l i t  z Rudolf, lastnik tiskarne.
M o d i c  Josip, c. kr. vladni rač. svetnik, 
dr. M u n d a  Franc, odvetnik in posestnik.
M u r n i k  Ivan, ces. svetnik, predsednik c. kr. kmet. družbe, 

dež. poslanec in odbornik, trg. zbornice tajnik, vitez žel. 
krone III. reda in Fr.-Jos. reda in posestnik.
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dr. M u r n i k  Viktor, trg. zbornice tajnik.
N a g l a s  Viktor, tovarnar in posestnik.
N a g l i č  Ivan, mestni rač. oficijal.
N o v a k  Franc, c. kr. gimn. profesor.
O r o ž e n  Franc, c. kr. učit. profesor.
P a j k  Milan, c. kr. učit. profesor.
dr. P a p e ž  Franc, odvetnik, vitez žel. krone 111. reda in dež. 

poslanec.
P a t e r n o s t e r  Josip, mestni knjigovodja v p.
P a t e r n o s t e r  Milan. c. kr. blag. asistent.
P a v l i c k  Henrik, c. in kr. nadporočnik lov. bat. št. 13. 
P a v l i n  Franc, c. kr. nadinženčr, obč. svetnik in posestnik. 
P e č a n k a  Ladislav, bančni ravnatelj.
P e r d a n  Ivan, trgovska tvrdka.
P e r k o  Josip, nadoficijal južne železnice v p.
P e r u š e k  Rajko, c. kr. gimn. profesor.
P e t e l i n  Martin, c. kr. gimn. profesor.
P e t e r c a  Franc, podjetnik in posestnik.
P e t r i  č Josip, gimn. učitelj.
P e t r i č i č  Vaso, trgovec, mestne hranilnice predsednik, trg.

zbornice in obč. svetnik, vitez Fr.-Jos. reda, posestnik, itd. 
P e t t e r  Dragotin, bančni podravnatelj.
P f e i f e r  Franc, c. kr. vladni rač. nadsvetnik v p. in vitez 

Fr.-Jos. reda.
P i n t a r  Luka, c. kr. skriptor licejalne knjižnice.
P i r c  Gustav, ravnatelj kmetijske družbe in popotni učitelj. 
P i r c  Karol, c. kr. realčni profesor, 
dr. P i r c  Maks, odvetnik.
P l a n t a n  Ivan, c. kr. notar, obč. svetnik, drž. poslanec in 

posestnik.
P l e i w e i s s  Josip, solastnik tovarne in posestnik.
P l e t e r š n i k  Maks, c. kr. gimn. profesor v p.
P o d k r a j š e k  Henrik, c. kr. strok, učitelj.
P o g a č n i k  Edvard, bančni uradnik.
P o h l  r e i c h  Kdvard, c. in kr. major p. p. št. 17.
P o k o r n y  Avgust, c. in kr. nadporočnik p. p. št. 44.
P o k 1 u k a r Josip, posestnik.
P o l j a n e c  Alojzij, ravnatelj dež. pris. delavnice.
P o l l a k  Vilko, inženir in posestnik.
P o v š e  Franc, vodja kmet. šole v p., veleposestnik, drž. po­

slanec, dež. poslanec in odbornik, vitez Fr.-Jos. reda itd. 
P o w r o z n i c k . y  Jaroslav, c. kr. poročnik br. p. p. št. 4. 
dr. P o ž a r  Lovro, c. kr. gimn. profesor, ravnatelj mestne višje 

dekliške šole in obč. svčtnik.
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dr. P r a u  n se  is  Alojzij, zobozdravnik.
P r e l e s n i k  Anton, dež. knjigovodja.
P r e t n a r  Franc, mestne hranilnice blagajnik.
P r e s c h e r n  Josip, c. kr. nadporočnik p. p. št. 17.
P r o s e n c  Josip, ravnatelj glav. zastopa zav. banke „Phoenix“. 
R a n t  Josip, c. in kr. nadporočnik p. p. št. 17.
R a v n i h a r  Franc, dež. knjigovodja v p. in posestnik.
R e c k  n a g el Karol, trgovec in posestnik.
R e g o r š e k Franc, trgovec.
R e i c h  Anton, načelnik c. kr, deželnega plačilnega urada. 
R e i c h  Avgust, c. kr. finančni nadkomisar.
R e ž e k  Jurij, mestni učitelj.
R o d e  Janko, trgovec in posestnik.
Ro e g e  r J. C., trgovec in posestnik.
Ro h r m a n  n Viktor, tovarnar in posestnik.
R o v š e k  Davorin, fotograf.
R u t a r  Simon, c. kr. gimn. profesor.
S a m e c  Terezija, zasebnica.
S a j o v i c  Feri, bančni uradnik.
S c h a e f f e r  Albert, trgovec in posestnik.
S c h a n t e l  Franc, trgovec in posestnik, lastnik zl. križa za 

zasluge.
S c h l e g e l  Edvard, učitelj na podkovski šoli.
S c h m i t t  Ferdinand, trgovec in posestnik.
S c h r e y  Ivan, posestnik.
S c h w e i g e r  Avgust, zobozdravnik.
S c Inv en tn  e r  Lavoslav, knjigotržec in založnik.
S e m e n  A l b i n ,  magistratni komisar.
S c h u s t e r  Marija, posestnica trgovine.
S e n e k o v i č  Andrej, c. kr. gimn. ravnatelj in obč. svetnik. 
S k a b  e r  n e Adela, posestnica.
S k a b e r  ne  Viktorija, c. ki', profesorja udova.
S k a l e  Pavl, mestni zdravnik in mestne klavnice nadzornik. 
S k o č i r  Mihael, c. in kr. stotnik v p.
S k o f i z h  Ivan, trgovec.
S o u v a n  Ferdinand, veletržec in graščak.
S o u v a n Fran Ks. ml., trgovec.
So u v a n  Fran Ks. st., veletržec, trg. zborn. svetnik in posestnik, 
dr. S o u v a n  Hubert, c. kr. finančne prokurature koncipijent. 
S o u v a n  Leo, trgovec.
S t a r e  Ferdinand, c. kr. okr. sodnik v p., posestnik, itd. 
S t a r e  Franc, sobni slikar.
dr. S t a r e  .)osip, c. kr. fin. prokurature pristav, obč. svetnik 

in posestnik.
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S t e g u  Josip, mestne klavnice oskrbnik.
S t i r n  Josip, delovodja na c. kr. obrtnih strok, šolali, 
dr. S t  o r Franc, odvetnik.
dr. S t r g a r  Stanko, c. kr. višji okrajni zdravnik.
Snl i  e r  Franc, c. kr. vadniški učitelj.
S v e t e k  Anton, c. kr. finančni rač. svetnik, občinski svetnik, itd. 
S v e t e k  Ivan, višji oficijal pri juž. žel. 
dr. S u y e r  Albin, odvetnik.
S e š e k  Ivan, mag. svetnik.
dr. Š l a j m e r  Edvard, dež. primarij, san. svčtnik in posestnik.
Š o r l i  Matija, c. kr. poštni ravnatelj.
Š t r i t o f  Anton, c. kr. gimn. profesor.
Š t n p i c a Franc, trgovec.
Š u b i c  Ivan, ravnatelj c. kr. obrtnih strok, šol, vitez Fr.-Jos.

reda, deželni poslanec in obč. svötnik.
Š u m a n  Josip, c. kr. dvorni svetnik v p.
S w i e t e 1 s k y Ferdinand, c. in kr. nadporočnik div. art. p. št. 25.
T a m b o r n i n o Ana, posestnica.
pl. T a u z h  e r -  Z h u b e r  Ivana, lastnica trgovine in posestnica. 
T a v č a r  Alojzij, c. kr. realčni profesor, 
dr. T a v č a r  Ivan, odvetnik, drž. in dež. poslanec, dež. odbornik, 

obč. svetnik in posestnik, 
dr. T e k a v č i č  Franc, odvetnik.
T e k a v č i č  Karol, trg. potnik.
T e r  d i n a Franc, trgovec.
T o m e c  Jakob, mestni nadkornisar. 
dr. T o m i n š e k  Franc, odvetnik.
T o m š i č Bartol o, zasebnik.
dr. T o p l a k  Jakob, c. kr. deželne sodnije tajnik.
T r a t n i k  Josip, delovodja na c. kr. obrtnih strok, šolali. 
T r d i n a  Franc, mestni knjigovodja.
T r  en  z Franc, c. kr. državni pravdnik.
T r e o  Simon, stavbeni podjetnik in posestnik, 
dr. T r i 11 e r Karol, odvetnik.
pl. T r n k o c z y  Ubald, lekarnar, kemik in posestnik.
T r t n i k  Franc, dež. blagajnik in posestnik.
T u r k  Hugon, tovarniški uradnik.
U r b a n c  Felix, veletržec.
U r š i č  Franc, dež. koncipist.
dr. pl. V a l e n t a  Alojzij, ravnatelj dež. bolnice, c. kr. vi. svetnik 

in profesor v p., posestnik, itd.
Va l e n t i n č i č  Ignacij, zav. zastopnik, mag. uradnik in posestnik. 
V a v r ü  Ivan, c. kr. gimn. profesor v p.
V e d e r  n j a k  Franc, c. kr. dež. sod. svetnik.



V e l k o v r h  Ivan, tovarnar, obč. svetnik, posetnik, itd.
V e rli u nc ' Anton,  trg. sotrudnik.
V e r n i k  Alojzij, c. kr. poštni oficijal.
V i k Franc, zasebni inženir.
V i l h a r  Ivan, zasebnik in posestnik.
V l a c h  Josip, bančni uradnik.
V o d n i k  Alojzij, kamnosek in posestnik, 
dr. V o d u š e k  Božidar, odvetniški kandidat, 
dr. V o d u š e k  Konrad, c. kr. avskultant.
V o d u š e k  Matej, c. kr. gimn. profesor.
V o i t l  Emil, c. in kr. stotnik p. p. št. 88. 
dr. V ok Franc, c. kr. notar.
V o n č i n a  Ivan, ravnatelj mag. uradov in vitez Fr.-Jos. reda.
V r h o v n i  k Ivan, trnovski župnik.
dr. V r t  a č n i k Ivan, c. kr. vladni konc. praktikant.
W e s  s n e  r Marija, mest. učit. in nadzor, dama na višji dekl. šoli. 
W i m m e r  Franc, c. in kr. poročnik p. p. št. 17.
W i n d i s c h e r  Franc, c. kr. finančni konc. praktikant. 
W o l l e n  Karol, c. in kr. nadporočnik p. p. št. 81.
W r a t s c h  ko  Oskar, c. kr. vladni pol. nadkomisar. 
pl. Z a d u r o v i c z  Ludomir. c. in kr. stotnik p. p. št. 17. 
Z a l a z n i k  Jakob, pek in slaščičar.
Z a m i d a  Matija, deželni svčtnik.
dl-. Z a r n i k  Miljutin, magistratni konc. praktikant.
Z a v r š a n  Ivan, magistratni pis. asistent, 
dr. Z b a š n i k  Franc, deželni tajnik.
Z e m l j i č  Ivan, mestni stavbni asistent, 
vitez di Ca s a C a v a l c h i n a  Z i t t e r e r  M atija, c. in kr. 

stotnik v p.
Z u p a n  Tomo, c. kr. gimn. profesor, monsignor, konz. svetnik, itd. 
dr. Z u p a n c  Franc, c. kr. dež. vlade svetnik in predsednik 

deželnega zdravstvenega sveta.
Z u p a n č i č  Filip, stavb, podjetnik in posestnik.
Z u p a n č i č  Jakob, gimn. učitelj.
Z n p a n č i č Vilibald, c. kr. učit. profesor in okr. šolski nadzornik. 
Z w i r n  Fran, c. kr. nadporočnik br. p. p. št. 4.
Ž a g a r  Ivan, c. in kr. stotnik p. p. št. 17.
Ž a g a r  Karol, dež. blagajnik in posestnik.
Ž a k e l j  Friderik, c. kr. gimn. profesor.
Ž u ž e k  Franc, c. kr. višji inženčr v p., obč. svetnik in posestnik.



L 3

e) Vnanji društveniki:
dr. B r e t l  Edvard, zdravnik v Gradcu.
H a n s  Miroslav, c. kr. nadzornik v Dolu.
K r i s p e r  Valentin, tovarnar in posestnik v Radečah. 
L u k a n č i č  Ivan, c. kr. nadinžener v p. na Dunaji.
M a j d i č  Franc, tovarnar v Jaršah.
M l a d i č  Anton, c. kr. okr. sodnije pristav v Postojni. 
P e č n i k  Fran, slušatelj prava na Dunaji.
P r e v e c  Alojzij, načelnik žel. postaje v Škofji Loki. 
H o j n i k  Franc, trgovski potnik.
R e g a l  ly Franc, c. kr. okr. sodnije pristav v Kamniku.
R u d  e sc  h Anton, veleposestnik v Ribnici.
S a j o v i c  Ferdo, trgovec v Kranj i.
S v e t e c  Luka, c. kr. notar, vitez Fr.-.Tos. reda, posestnik, itd. 

v Litiji.
V i š n i k a r  Franc, c. kr. dež. sodnije svetnik v Ribnici. 
Z a l o k a r  Janko, trgovski potnik.

Štev. 3 -f 297 +  15 315.



Časopisi,
ki s e  nahajajo  v Čitalnici z a č e t k o m  Iefa 1901.

1. Agramer Tagblatt (Zagreb).
2. Alto und neue Welt (Einsiedeln).
3. Bazar (Lipsko).
4. Buch für Alle (Stuttgart).
5. Chronik der Zeit (Stuttgart).
ß. Dolenjske Novice (Novo mesto).
7. Dom in Svet (Ljubljana).
8. Dom ovina (Celje).
9. Edinost (Trst).

10. Fliegende Blätter (Monakovo).
11. Für alle Welt (Berolin).
12. Gartenlaube (Lipsko).
13. Grazer Tagblatt (Gradec).
1 4  Grazer Tagespost (Gradec).
15. Interessantes Blatt (Dunaj).
16. Jugend (Monakovo).
17. Kmetovalec (Ljubljana).
18. Laibacher Zeitung (Ljubljana).
19. Leipziger illustrierte Zeitung 

(Lipsko).
20. Mir (Celovec).
21. Meggendorfer fliegende Blätter 

(Esslingen).
22. Nada (Sarajevo).
23. Naša sloga (Pulj).
2 4  Neue freie l’resse (Dunaj).
25. lililta  (Petrograd).
26. Novice (Ljubljana).

27. Obzor (Zagreb).
28. Planinski vestnik (Ljubljana).
29. Politik (Praga).
30. Popotnik (Maribor).
31. Primorec (Gorica).
32. Prosviela (Zagreb).
33. Bdeči prapor (Trst).
3 4  Bodoljub (Ljubljana).
35. Sim plicissim us (Monakovo).
36. Slovenec (Ljubljana).
37. Slovenka (Trst).
38. Slovenski List (Ljubljana).
39. Slovenski Narod (Ljubljana).
40. Slovenski pravnik (Ljubljana).
41. Soča (Gorica).
42. Siiden (Dunaj).
43. Učiteljski tovariš (Ljubljana)
44. Ueber Land und Meer (Stuttgart).
45. Universum (Lipsko).
46. Volne smery (Praga).
47. Von Fels zum Meer (Stuttgart).
48. Viena (Zagreb).
49. Zeit (Dunaj).
50. Zlata Praha (Praga).
51. Zukunft (Berlin).
52. Zur guten Stunde (Berlin).
53. Zvon (Ljubljana).
54. Zvonček (Ljubljana).
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IV .

Pravila
n arod n e  č i ta ln ice  v Ljubljani,

osnovana po odseku petorice v seji dne 2. januarja 1891. leta, soglasno  
sprejeta v izvanrednem občnem zboru dne 7. jan. 1891. in potrjena od vis. 

c. kr. dež. vlade z razpisom dne 29. jan. 1891. 1. št. 1412.

§ 1. N a m e n  čitalnici, ki ima sedež v Ljubljani, je :
1.) čitanje časopisov in knjig, pisanih v raznih jezikih; 2.) 
razveseljevanje z besedami, plesi, igrami itd. Ne vtika se tedaj 
čitalnica v nikake politiške stvari.

§ 2. Kdor želi društvu pristopiti, mora biti polnoleten 
ali sicer samovlasten ter se oglasiti pismeno društvenemu 
odboru. Po razpravi odloči odbor, ali se njegovi želji ugodi 
ali ne; vendar ni odbor odgovoren nikomur za svojo odločbo. 
Glasovanje je v tem slučaji tajno. Sprejetje seza zmirom nazaj 
do 1. onega meseca, katerega se je  društvenik prijavil odboru. 
Častne ude voli občni zbor.

§ 3. Društveniki so p l a č u j  oč i  in č a s t n i .  Plačujoči 
so ali t u k a j š n j i  ali v n a n j i .  Tukajšnji pristopajo ali samo 
za svojo osebo ali s svojo rodbino.

§ 4. Udje, z rodbino pristopivši, plačujejo na leto po 
30 K, posamezni udje po 24 K, vnanji po 8 K. Plačuje se 
naprej in vsaj za mesec dni. Vrh tega plačujejo tukajšnji 
udje za vsak pristop po 4 K vpisnine. Častni udje ne pla­
čujejo ničesa, uživajo pa vse pravice plačujočih društvenikov.

§ 5. Vsak društvenik dobi sprejemno pismo in tiskana 
društvena pravila.

§ 6. Pravice društvenikov so naslednje: 1.) čitati ča­
sopise in knjige, po § 1. društvenikom pripravljene, ter ob­
iskovati vsakovrstne veselice, kakor: besede, plese, igre itd.;
2.) po določenem redu prejemati časopise in knjige za domače 
b ran je ; 3.) svoje želje, nasvete in pritožbe v posebni zato 
pripravljeni knjigi naznanjati; 4.) udeleževati se občnih zborov,
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s ta v lja ti. v njih nasvete o društvenih zadevah in premembi 
pravil ter udeleževati se aktivno in pasivno volitev v odbor; 
5.) vpeljavati goste v čitalnico.

§ 7. Vpeljan gost se mora kateremu odborniku zglasiti 
ter potem svoje ime in stan v posebno knjigo vpisati. Vsled 
tega mu je dopuščeno 14 dni hoditi b rat časopise in knjige 
ter udeleževati se tačasnih društvenih veselic brez vsakega 
plačila.

§ 8. Vsak društvenik se mora zvesto ravnati po dru­
štvenih pravilih in naredbah, katere bi odbor ustanovil, uvi- 
devši da so potrebne.

§ 9. Nameravan odstop se mora odboru tri mesece naprej 
pismeno naznaniti. Kdor po prijaznem, dvakratnem pismenem 
opominu ne plača, izbriše se iz društva. Ako društvenik umrje 
ali ako se preseli iz Ljubljane, prenehajo s tem ob enem nje­
gove pravice in dolžnosti.

§ 10. Za oskrbljevanje društvenih opravil in imetka 
volijo v zmislu § H. točka 4. vsi udje v občnem zboru za 
eno leto predsednika in deset odbornikov. Odbor si potem iz 
svoje srede izbere podpredsednika, tajn ika, blagajnika in 
knjižničarja.

§ 11. Predsednik in, ako on ne bi mogel, mesto njega, 
podpredsednik vodi društvo po društvenih pravilih, sklicuje 
občne zbore in odborove seje, vodi razprave, podpisuje vsa 
društvena pisma in zapisnike in zastopa društvo na zunaj.

§ 12. Tajnik podpira v vseh zadevah predsednika, sestavlja 
zapisnike o zborih in sejah, podpisuje s predsednikom vred 
vsa društvena pisma in zapisnike.

§ 13. Knjižničar preskrbljuje po odborovem sklepu in 
drži v redu časopise in knjige.

§ 14. Blagajnik ali denarničar prejema vse dohodke, 
izplačuje po nakazilih, podpisanih po predsedniku, in je od­
govoren za društveni imetek. Občnemu zboru mora predlagati 
račun preteklega leta in proračun za prihodnje leto.

§ 15. Za oskrbljevanje ostalih opravil volijo se odseki, 
ki poročajo odboru o svojih ukrepih in jih  zvršujejo.

§ Ki. Vsa odborova opravila so brezplačna.
§ 17. Odbor se shaja po enkrat na mesec, ako treba 

tudi po večkrat. Vse važnejše reči se morajo zvrševati po 
odborovih sklepih. — Da so sklepi veljavni, treba v seji na­
vzočnosti vsaj 6 odbornikov. O manj važnih opravilih odlo­
čuje predsednik s tajnikom vred, mora pa odločbe in razloge 
pojasniti v prvi prihodnji seji.



£ IH. Vsako leto se morajo mesca decembra vsi udje po 
kakem domačem slovenskem listu pozvati v redni občni zbor. 
I fazen tega se mora na zahtevanje 21) društvenikov naj dalj e 
v 15 dneh po izročeni pismeni želji sklicati izvanreden občen 
zbor na podlagi predložitve dnevnega reda.

§ 119. Z razglasom rednega občnega zbora se mora ozna­
niti tudi dnevni red. Ta zbor se začenja s predsednikovim 
ogovorom, tajnik priobčuje pregled o društvenem delovanju, 
blagajnik račun preteklega in proračun prihodnjega leta. Zbor 
voli tudi tri društvenike, ki v preteklem letu niso bili v odboru, 
da pregledajo in po okolnostih potrdijo ali popravijo račune.

§ 20. Ta pravila more izpremeniti vsak občni zbor, vendar 
samo, ako sta dve tre tjin i navzočnih za izpremembo.

$ 21. Način glasovanja v občnih zborih določuje pra­
viloma predsednik ali izjemoma vsled zahteve nadpolovična 
večina zborova. Voli se vselej pismeno.

S 22. V vseli zborih in sejah odločuje večina glasov 
navzočnih odbornikov ali zborovalcev, le v siučajih, označenih 
v §§ 20. in 23., ne. Ako bi bilo enako število glasov, odločuje 
glas predsednikov.

§ 23. Ako ima društvo nehati, odloči o vsem društvenem 
imetku občni zbor z dvema tretjinam a glasov navzočnih dru­
štvenikov. Občni zbor razsoja tudi prepire med odborom in 
društveniki o kaki društveni zadevi. Ako bi tega občnega 
zbora ne bilo mogoče sklicati, pripade premoženje društvu, ki 
bo imelo enake namene, kakor čitalnica.








